
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

6th Sunday of Easter  

6to Domingo de Pascua   

Mother of Christ     

Catholic Church and School 

“Jesucristo dijo a sus discípulos: “El que me ama, cumplirá mi 
palabra y mi padre lo amará y haremos en El nuestra morada. La 

paz les dejo, mi paz les doy, no se la doy como la da el mundo.”                         
                                        Juan 14:27 –28 

 
“Jesus Chris said to his disciples: “Whoever loves me will keep my 

word and my father will love him, and we will come to Him and 
make our dwelling with Him. Peace, I leave with you; my peace I 

give you. Not as the world gives due, I give it to you.”  
                                           John 14:27  



 

 

WEEKEND COLLECTION 
  COLECTA DEL FIN DE SEMANA 

Welcome to Our Community 
Sunday, May 25, 2025 

CONFESIONES  
Todos los sábados después de la misa de las 8:00 a. m.  

Hasta las 10:30 a.m.o  durante la semana con cita previa 
llamando al 305-559-6111.  

 

CONFESSIONS  
Every Saturday after the 8:00 AM Mass until 10:30 AM 

or during the week with an appointment by calling  
305-559-6111.  

 

GOSPELS FOR THE WEEK of  May 25, 2025 
EVANGELIO PARA LA SEMANA May 25, 2025 

 
 

Sunday: Acts 15:1-2, 22-29/Ps 67:2-3, 5, 6, 8/ 
Rv 21:10-14, 22-23/Jn 14:23-29  

     

     Monday: Hch 16, 11-15/Sal 149, 1-2. 3-4. 5-6 y 9/ 
Jn 15, 26—16, 4 

     

 Tuesday: Hch 16, 22-34/Sal 137, 1-2. 2-3. 7-8/ 
Jn 16, 5-11    

 

 Wednesday: Hch 17, 15-16. 22—18, 1/Sal 148, 1-2.       
11-12. 13. 14/Jn 16, 12-15  

    

Thursday: Hch 18, 1-8/Sal 97, 1. 2-3. 3-4/ 
Jn 16, 16-20  

     

Friday: Hch 18, 9-18/Sal 46, 2-3. 4-5. 6-7/ 
Jn 16, 20-23  

  

 Saturday: Sof 3, 14-18/Is 12, 2-3. 4. 5-6/Lc 1, 39-56  
   

Next Sunday: Hch 7, 55-60/Ap 22, 12-14. 16-17. 20/ 
Jn 17, 20-26  

Ascensión: Hch 1, 1-11/Sal 46, 2-3. 6-7. 8-9/ 
Ef 1, 17-23/Lc 24, 46-53  

Saturday, May 24th     
8:00 A.M.                                     
† Roberto Rovira † Gregorio Martinez 
6:00 P.M. 
†  Donato Caraccia † Por todas las almas del Purgatorio  
 

Sunday, May 25th               6thSunday of Easter 
8:30 A.M.                                            
† Luis Teran Primer mes de fallecido  
Por las intenciones del retiro de matrimonios en victoria 
10:30 A.M. (English)  
† Luis Alberto Cabrera  
12:30 P.M.  
6:00 P.M. 
† Ada Paiva † Mario Jorge Portuondo  †  Isabel Ley  
† Mario Alberto Portuondo † Grisell Portuondo  
†  Luis Omar Beaton † Maria Beatriz Ferrer 
8:00 P.M. (English)  
 

Monday,  May 26th                   St. Philip Neri, Priest;     
8:00 A.M.                        Memorial Day   
Respeto a la vida  
7:00 P.M.       
† Jose Eduardo Arispe †  Angela Giles de Arispe   
† Por las almas del Purgatorio  
 

Tuesday,  May 27th      St. Augustine of Canterbury, Bishop   

8:00 AM. 
†  Hugo Fernando Ramirez † Adela Perez  
†  Por las almas del purgatorio  
7:00 P.M. 
† Mercy Ramirez  
 

Wednesday, May 28th        
8:00 A.M.           
7:00 P.M.   
†  Ernesto Calaña Baserio †  Percy Alonso Desme  
†  Mercy Martinez  
 

Thursday, May 29th        The Ascension of the Lord   
8:00 A.M.                St. Paul VI, Pope 
7:00 P.M.  
† Alicia Panasuik † Erick Meza Duarte † Mercy  Martinez  
 

Friday, May 30th        
8:00 A.M.   
7:00 P.M.   
† Jorge Andres Cabezas †  Fernando Angel Faraco  
† Maria H. Villegas †  Angel Mederos †  Dan Negron  
† Amparo Mederos † Mercy Martinez  
 

 

6:00 PM      ……...   $             766.00      

     SABADO/SATURDAY:  05/17/2025  
  

     
   DOMINGO/SUNDAY:  05/18/2025  

8:30 AM  …….....… $               804.00 

10:30 AM ……..….. $            1,305.00 

12:30 PM ……...….. $            1,743.00 

6:00 PM ………..…. $            1,025.00      

8:00 PM $               694.00 

Weekdays ..………... $               978.50 

Mail & Drop Off …. $               382.00      

Candles & 
Votives ……...…….. 

 
$                 38.00 

2nd Collection $            2,611.00 

TOTAL ………….. $          10,346.50 

 

LA OFICINA DE LA IGLESIA  
ESTARA CERRADA EL 
LUNES,  26 DE MAYO 

CON MOTIVO DE “MEMORIAL DAY” . 
 

THE CHURCH OFFICE WILL BE CLOSED ON 
MONDAY, MAY 26TH IN OBSERVANCE OF  

MEMORIAL DAY. 

 



 

 

 

PAPA LEON XIV  
INICIA SU PONTIFICADO  

Domingo, 18 de Mayo de 2025 
 
Hermanos y hermanas, quisiera que este fuera nuestro 
primer gran deseo: una Iglesia unida, signo de unidad 
y comunión, que se convierta en fermento para un 
mundo reconciliado. 
 

En nuestro tiempo, vemos aun demasiada discordia, 
demasiadas heridas causadas por el odio, la violencia, 
los prejuicios, el miedo a lo diferente, por un 
paradigma económico que explota los recursos de 
la tierra y margina  a  los  mas pobres.  Y nosotros 

queremos ser dentro de esta masa, una pequeña levadura de unidad, de comunión y fraternidad. Nosotros  
queremos decirle al mundo con humildad y alegría: ¡miren a Cristo! ¡Acérquense a El! ¡Acojan su Palabra que 
ilumina y consuela! 
 

Escuchen su propuesta de amor para formar su única familia: en el único Cristo somos uno. Y esta es la vía que 
hemos de recorrer juntos, unidos entre nosotros, pero también con las Iglesias cristianas hermanas, con quienes 
transitan otros caminos religiosos, con aquellos que cultivan la inquietud de la búsqueda de Dios, con todas las 
mujeres y los hombres de buena voluntad, para construir un mundo nuevo donde reine la paz.  
 

Este es el espíritu misionero que debe animarnos, sin encerrarnos en nuestro pequeño grupo ni sentirnos  
superiores al mundo; estamos llamados a ofrecer el amor de Dios a todos, para que se realice esa unidad que no 
anula las diferencias, sino que valora la historia personal de cada uno y la cultura social y religiosa de cada pueblo. 
 

Hermanos, hermanas, ¡esta es la hora del amor! La caridad de Dios, que nos hace hermanos entre nosotros, es el 
corazón del Evangelio. Con mi predecesor León XIII, hoy podemos preguntarnos: si esta caridad prevaleciera 
en el mundo, “¿no parece que acabaría por extinguirse bien pronto toda lucha allí donde ella entrara en vigor en 
la sociedad civil?” (Carta enc. Rerum novarum, 20). 
 

Con la luz y la fuerza del Espíritu Santo, construyamos una Iglesia fundada en el amor de Dios y signo de  
unidad, una Iglesia misionera, que abre los brazos al mundo, que anuncia la Palabra, que se deja cuestionar por 
la historia, y que se convierte en fermento de concordia para la humanidad. 
 

Juntos, como un solo pueblo, todo como hermanos, caminemos hacia Dios y amémonos los unos a los otros. 

TWO EASY WAYS TO DONATE  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

DOS MANERAS SENCILLAS DE DONAR  



 

 

                         

      No basta con decir que somos cristianos: 

debemos vivir la fe, no solo con nuestras 

palabras, sino con nuestras acciones. Les invi-

to a unirse a  nosotros  para ofrecer el regalo de 

la esperanza, un  auténtico acto de amor, 

abriendo sus corazones en apoyo de ABCD y 

haciendo una donación hoy mis  mo. Cada 

donación marca la diferencia y cambia vidas.  
 

    Ayúdanos a alcanzar el  objet ivo de 

nuestra parroquia haciendo una donación a 

ABCD.  

 

        It is not enough to say we are Christians: 

we must live the faith, not only with our 

words, but with our actions. I invite you to 

join us in giving the gift of hope- a genuine 

act of love by opening your hearts in support 

of the ABCD and donate today. Every gift 

makes a difference and changes lives.  

 

        Help us reach our parish goal by donating 

to ABCD.  

CONGRATULATIONS to the students of Mother of Christ 

School in receiving the Sacrament of First Communion.  

FELICIDADES a los alumnos de la Escuela Madre de Cristo por recibir el Sacramento de la 
Primera Comunión el pasado sábado 17 de mayo celebrada por el Rev. Jorge A. Carvajal -Niño. 

Que el Señor siempre los bendiga y los guíe en su camino de fe.  

$87,454 

$72,427 

$43,154 



 

 

 

GOSPEL MEDITATION  
 

The Spirit of truth will be with us. It is the promise of    
Jesus, before his glorious Ascension into heaven. "The 
heart must be firm in the Holy Spirit, a gift that Jesus has 
sent us. All of us, if we want to find firmness in our lives 
among the human vicissitudes that we all have, must go 
to Him. He is in our hearts; we have received him in     
baptism. It is the Holy Spirit who gives firmness to the 
heart amid persecutions, problems, arguments, envy, 
and jealousy" (Pope Francis). Jesus, during Easter, leaves 
us a spiritual testament, a sure guide in our lives. In it he 
leaves us his promise of hope and mercy. 
 
Jesus gives us a great gift that we receive at baptism. 
That great gift is the Holy Spirit. We are his home, his 
dwelling place, and he acts in each person, as he is left. 
Do you believe it? Do you feel it? Jesus promises it and 
invites us to receive it into our hearts. "From now on, the 
Holy Spirit, the interpreter whom the Father is sending to 
you in my name, will teach you all things and bring to your 
remembrance all that I have said to you" (John 14:26). We 
must be filled with the love of Christ in order to become 
true missionary disciples in the environment in which we 
live. The Spirit will be our help and comfort on the        
journey.   

MEDITACIÓN EVANGÉLICA  
 

El Espíritu de la verdad estará con nosotros. Es la        
promesa de Jesús, antes de su gloriosa Ascensión al  
cielo. “El corazón debe estar firme en el Espíritu Santo, 
un don que Jesús nos ha mandado. Todos nosotros, si 
queremos encontrar firmeza en nuestra vida entre las 
vicisitudes humanas que todos nosotros tenemos,       
debemos ir a Él. Él está en nuestro corazón, lo hemos 
recibido en el bautismo. Es el Espíritu Santo quien da 
firmeza al corazón en medio de las persecuciones, pro-
blemas, discusiones, envidias y celos” (Papa Francisco). 
Jesús, durante la Pascua, nos va dejando un testamento 
espiritual, una guía segura en nuestra vida. En él nos deja 
su promesa de esperanza y misericordia. 
Jesús nos da un regalo grande que recibimos en el     
bautismo. Ese gran don es el Espíritu Santo. Somos su 
casa, su morada, y actúa en cada persona, conforme se 
le deja. ¿Lo crees? ¿Lo sientes? Jesús, lo promete e    
invita a que lo recibamos en nuestro corazón. “En        
adelante, el Espíritu Santo, el intérprete que el Padre les 
va a enviar en mi Nombre, les enseñará todas las cosas y 
les recordará todo lo que yo les he dicho” (Juan 14:26). 
Tenemos que llenarnos del amor de Cristo para poder 
llegar a ser verdaderos discípulos misioneros en el       
ambiente en que nos desenvolvamos. El Espíritu será 
nuestra ayuda y consuelo en la jornada.  

Ministerio de Padres 
y Madres Orantes 

 
Les invita a Misa y Hora Santa  

 
Sábado, 31 de Mayo 

Misa: 8:00 am 
Hora Santa: 8:30 am 

Lugar: Capilla  
    
 

 

 

 

“Orando por nuestros hijos y los 
hijos del mundo entero” 

Exposición del 
Santísimo Sacramento 

El Santísimo Sacramento estará  

expuesto todos los  V iernes a  

par t i r  de  las  2:00PM  

hasta  las 6:30PM  

concluyendo con la  

bendic ión antes de  la  

Santa  Misa .  



 

 

Message from 

MOTHER OF CHRIST CATHOLIC CHURCH                                     
14141 S.W. 26 Street, Miami, FL 33175  -  Tel: (305)559-6111   

www.motherofchrist.info 

 

WELCOME TO MOTHER OF CHRIST 
   Join our parish family, fill out a registration  
   form at the  P.A.C. Information Desk, the  

    Parish office or our website. 
 

BIENVENIDOS A MOTHER OF CHRIST 
  Forme parte de nuestra  familia, llene la hoja 

 registro disponible en el buró de 
Información, en la oficina o pagina web 

CLERGY 
Rev. Father Jorge Arturo Carvajal-Niño 

Pastor 
 

Rev. Father James Arriola, Vicar 
 

Rev. Enrique Ferrer, Deacon 

   

 

Office Hours / Horario de Oficina 
 

Monday–Friday / Lunes–Viernes 

9:00 a.m. — 6:00 p.m. 

Closed during Lunch 12:00-1:00 p.m 

Tel: 305-559-6111 

 
RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM  

 
PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA 

  
High and  Elementary School Programs    

RCIA -      Adult - Adultos                
 

Tel: 305-559-0163     
 

Ms. Sylvia Lopez, Coordinator 
 

Office Hours: 
Monday—Thursday: 5:00 –8:00 PM 

Stewardship 
 

Stewardship calls us to be good stewards to serve others in grati-
tude for all God has done for us. Let us reflect on how we can live 
out our stewardship by supporting the mission of the Church and 
building up God’s Kingdom in the world today. 
 

“…Do not let your hearts be troubled or afraid.”  (JOHN 14:27) 
 

Our limited human understanding cannot begin to understand the 
immense power of God.  Instead of trusting in God, we often think 
we can control every outcome.  Do you want to make God laugh?  
Tell Him your plans.  The next time worry, anxiety, or fear creeps in, 
thank God for all He has given you and trust that He has a better 
plan for you.  Stewards make God their first choice and not their last 
resort.  
 

Mayordomía 
 

La corresponsabilidad nos llama a ser buenos administradores para 
servir a los demás en agradecimiento por todo lo que Dios ha hecho 
por nosotros. Reflexionemos sobre cómo podemos vivir nuestra co-
rresponsabilidad apoyando la misión de la Iglesia y construyendo el 
Reino de Dios en el mundo de hoy.  
 

“... No se turben sus corazones ni tengan miedo.” (JUAN 14:27) 
 
Nuestra comprensión humana es limitada y no es suficiente para 
entender el inmenso poder de Dios. En lugar de confiar en Dios, a 
menudo pensamos que podemos controlarlo todo. ¿Quiere hacer 
reír a Dios? Cuéntele sus planes. La próxima vez que lo invada la 
preocupación, la ansiedad o el temor, dele gracias a Dios por lo que 
Él le ha dado y confíe que Dios tiene un plan mejor para usted. Haga 
de Dios su primera escogencia y no su último recurso.  

ARCHDIOCESE of  M IAMI 

   
 

Mother of Christ Catholic School 
& Learning Center 

 
 
 

“Home of the Crusaders” 
 

Kinder-8th grade 

Tel: 786-497-6111 
Mrs. Yesy F. De La Torre, Principal   

 

  Ms. Christie Barbeite, Assistant Principal 
 

13 months-PK4 

Tel: 305-559-6047 
 

   Ms. Yarelis Rodriguez, Assistant Director 
 

www.motherofchristcatholicschool.net  
MOTHER 

OF CHRIST 

LEARNING 

CENTER 

IS NOW 

ACCEPTING 

CHILDREN FROM 

13-MONTHS OF 

AGE TO 4 YEARS 

305-559-6047 
 

LIC x11:MD0155 


